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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egyévre...őfrt. 
Felevre.. .3 
Negyed évre, 1 50 
Egyes szám ára 6 , 
Külföldre egy évre 8 , - n" 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer : 

vasárnap és csütörtökön. 

2z 

Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 
4 kr, s minden egyszeri közlés 
után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttért rovatban 

közlendő czikkek soronkint 
10 kr dijért közöltetnek. 

KEÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

s z E z s z ós 
CSIK-SZEREDÁN: 1 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 1 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri c 

IA D - 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

zikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

Ia .2 : 

CsSIK-SZEREDÁN: 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. 

Az asztalos műhely. 

K.-Vásárhely, 1885. aug. 7. 

Motto : Jobb későn, mint soha. 

Valahára tehát felső-népiskolánk mellé 

berendeztetik az oly rég megigért s - 

mondjukelőszintén - várva várt asztalos 

műhely. Eza legujabb hir. Vegyük kész- 

pénz gyanánt s elmélkedjünk egy kissé 

rajta. 
Felső-népiskolánk, mióta városunkban 

megnyittatott, sokféle változáson ment 

át. Kezdetben négy osztálya volt, de 

iparággal nem volt összekötve. Később 

a háziiparegyesület műfaragó tan-mű- 

helyt állitott melléje; azonban ez egy 

idő mulva be lett szüntetve. Azután 

kefe- és kosár-kötéssel kötötte össze kor- 

mányunk, a nélkül azonban, hogy a 

kérdéses iparág itt gyökeret verhetett 

volna, vagy legalább az onnan kikerül- 

tek közül bár egy ez iparágak valame- 

lyikével foglalkoznék. Ezen ipaiágak 

tanittatása felső-népiskolánkban nem 
volt tehát szerencsés gondolat, mint a 

hogy az lett volna egy nagy erdőalji fa- 

luban. A berendezés és elárusitás mód- 

jához is sok szó férne; de hagyjuk ezt. 

Állitásunkat igazolják a tények. A kö- 
zelebb mult időben a négy osztály há- 

romra vonatott össze. 

Mindezen szükségszerü gyakori vál- 

toztatások fényesen igazolják, hogy felső- 

népiskolánk eddigi berendezése nem fe- 

! lelt meg városunk polgársága igényei- 

nek. Hézagpótló és tapintatos intézkedést 

látunk tehát abban, hogy az asztalos 

műhely berendezése kormányunk által 

mielőbb, s ha az illető iskola igazgatója 

felterjesztésével nem késik, talán még ez 

őszön, eszközöltetni fog. Mert ez iskola 

- jelen alakjában - a hozzá kötött 

reménynek és vele elérni ohajtott czél- 

nak meg nem felel. 
Magok a szülők, szóval a közönség 

nem is volt eddig tisztában ez iskola 

czéljával. Az egyik azt hitte, hogy a 

gymnasiumra, másik, hogy a reál, har- 

madik, hogy a tanitóképző-intézetre ké- 

szit elő stb. Pedig a felső-népiskolának 

czélja az emlitettek közül egyik sem. 

Hogy mi lesza czélja, ha asztalos mű- 

helylyel összeköttetik: megmondom. 

Egyfelől értelmes iparosokat képezni, 

mely czélja eddig is meg volt; más- 

felől a tanulók közül azokat, kik aszta- 

los mesterek akarnak leani, a 3 évi tan- 

folyam alatt annyira kiképezni, hogy 

azok az iskola elvégzése után mint mű- 

asztalos segédek készséggel dolgozhas- 

sanak s esetleg a középipartanodába is 

tanulmányaik folytatása végett felvétet- 

hessenek. 

Midőn e körülményt az érdekelt szü- 

lők figyelmébe ajánljuk, egyuttal hang- 

sulyozni kivánjuk, hogy az emlitett kö- 

rülmény nem szolgálhat gátul azok szá- 

mára, kik tán más mesterségre akarják 

magukat képezni, hogy egy iparosnak 

szükséges elméleti képzettség elsajátitása 

végett oda ne mehetnének. Etekintetben 

a felső-népiskolát továbbra is jó lélekkel 

ajánlhatjuk. 

Midőn egyfelől örvendünk az asztalos 

műhely berendezésén, másfelől aggoda- 

lom fogja el lelkünket, hogy mi történik 

akkor a községi fiuiskolával? Mert az 

több mint bizonyos, hogy akkor ennek 

tantermeit az asztalos műhely berendez- 

hetése végett a vármegye a várostól el 

fogja venni. Hol kap akkor a város oly 

helyiséget, mely a czélnak megfeleljen s 

200 fiut befogadjon? Bizony bizony 

aligha - magyar ember módjára - 

magunk kárán nem fogunk tanulni! 

Nem volt a halogatásban soha semmi jó. 

Maksai. 

Nehány adat az egészségtan 
köréből. 

(Folytatás. ) 

II. Táplálék. 

Azáltal, hogy élünk, mozgunk, munkálko- 

dunk, hogy néha kisebb-nagyobb betegsége- 

ket szenvedünk, testünk anyagából folytono- 

san bizonyos rész használtatik fel, mely, a 

mint sulyos betegségekben szenvedett és e 

miatt magukhoz nagyon csekély táplálékot 

vett egyéneken világosan tapasztalható, ha 

naponta rendes táplálkozás által helyre nem 

pótoltatik, testünk nem szilárd részeinek - 

husunknak stb. - csaknem teljes elapadásá- 

val, egy időn tul pedig épen halállal végző- 

dik. Világos tehát, hogy: ha egészségben élni 

akarunk, hogy testünk anyagának naponta 

elhasznált része pontosan helyre pótoltathas- 

sék, rendesen kell táplálkoznunk. 

Az emberi táplálékot nagyon sokféle tárgy 

képezi, melyeket itt mind előszámlálni vi- 

lágért sem szándékom. Csakis annyit emlitek 

meg, hogy miután az emberi test főalkatré- 

szét a fehérnye, zsir, viz és nehány ásvány- 
só, főleg konyhasó teszi, mint olyan táplálé- 

kok, melyek ezen anyagokat legnagyobb 

mértékben tartalmazzák : legezélszerübbek a 

hus, tej, tojás, lisztből kellőképen elkészitett 

tápszerek, hozzájuk, a mely ételnél szüksé- 

ges, elég zsirt, sót, cezukrot vagy növényi 

részt is adva. Mert pl. a hus, főleg a jó egész: 

séges marhahus, a legtáplálóbb ételek egyike 

ugyan, de ha valaki folytonosan, minden nö- 

vényi rész hozzáadása nélkül azzal táplál- 

koznék, egy idő mulva nagyon elbetege- 

sednék. 

A többi táplálékok között nagyon egész- 

ségesek a jó érett gyümölcsök is. Azonban 

eléggé alig megróható eljárás, hogy a gyü- 

mölcs megérését nemcsak a gyermekek, dea 

nagy embereknek is - főleg a nőknek - 

nagy része bevárni nem tudja. 

Egy ily eset alkalmából egy különben mi- 

velt nő hozzá intézet azon kérdésemre, hogy 

ugyan már okos nő ily egészségellenes dol- 

got hogyan követhet el? rendesen azon fe- 

leletet adta: „Jaj, nem mindenki olyan ké- 

nyes ! nem ártalmas az! aztán én a gyümöl- 

csöt csak akkor szeretem, mikor éretlen." 

Többet megkisérlettem valahogy kapaczi- 

tálni, de, persze, semmit sem használt. 

Annak, hogy ily dolgok történnek, a leg- 

főbb oka az, hogy az ilyeneknek szülői, a he- 

lyett, hogy gyermekeiknek megmagyaráz- 

nák, hogy éretlen gyümölcsöt enni nem sza- 

bad, mert ez a legtöbb esetben váltólázt - 

hideglelést - okoz, még maguk is jó példá- 

val járnak elől. Igy aztán természetesen még 

ha megtiltaná is, nem sokat érne vele, mert 

= a mint szokták mondani - a példa raga- 

dós, s a gyermek sokkal hajlandóbb azt kö- 

vetni, a mit lát, mint azt, a mit parancsolnak. 

S e szerint, a meddig ez a szülői háznál igy 

lesz, mind prédikálhatja a tanitó az iskolá- 

ban, hogy nem szabad éretlen gyümölcsöt 

A ,Székelyfölde tárczája. 

A Köny. 

Sokat meglátogatsz s utad, oh köny, mily 

nagy, 
S mégsem kérdi senki: honnan jösz és mi 

fvagy? 
Az egész világot össze-vissza járod, 

Hiába keresném, 
Mégsem lelném párod. 

Mert mindenütt ott vagy, hol bánat vagy 
föröm 

- Legyen bár mindkettő oly dusan, mint 
lözön - 

Tanyáját felüti, s boldog, boldogtalan 

Tebenned keresi 

Vigaszát untalan. 

Napvilágot alig látott a kis gyerek : 

Könytől ázik arcza, oly nagyon kesereg. 

Mintha tudná szegény, hogy őt is a dőre 

Sors majd kigunyolja 

Tán örök időre. 

Siró gyermek felnő, katonának viszik 

A fiut - s a lányból pedig asszony válik; 

Hogy igy el kell válni: könyez mindakettő, 

Apa, anya is sir, 
Mint a záporeső. 

Mert a leány szegény, az ifju meg gazdag, 

Egygyé nem lehetnek, 

Shull a köny, mint patak. 

A szerelmes - tudjuk - gyakran megcsa- 
flódik, 

A hűségnek láncza könnyen szétkallódik ! 

Iemét, mint a tenger, olyan sok a könyü, 

Mit a boldogoknak - 
Kikaczagni könnyü. 

Ifju házaspárnak háza fölé füst száll, 

Mert a férj nem enged, a hitves sem hátrál ; 

Köny boritja szemét el gyönge asszonynak : 

És a füst elillan - 
S ismét vigan zsongnak. 

Csendes, kis kunyhóban szegény ember izzad; 
Kérges tenyerével szerzi be, a mit ad 

Éhes családjának, mely az ételt kéri. 

Oh, mi könyüt itt látsz, 
Azt sem könnyü nézni! 

Ügyefogyott, árva, sorsüldözött mindig 

Könyek közt nyit ajtót; oh, hisz ugy éhezik, 

Hogy szived megesik, csak ha arczát nézed, 

Te, a kinek nem volt 

Soha könyből részed! 

Mindenütt ott csillogsz, oh köny, hol fájdalom 

S bánat dúl a szivben és nincsen nyugalom. 

Csak engemet kerülsz, csak szivemnek nem 

Reményt, enyhületet, ladsz 
Természet rendje, hogy a lány és az ifju 

Szerelmes lesz, s ime, itt az igazi bú: 

Öröktől fogva tán minden embernek adsz 

Enyhet; - és közöttük olyra hányra akadsz, 

Ki veled megcsalja a jót és kinevet! - 

Csak én vagyok, kinek 
Könye már nem lehet! 

Nem, nem lehet, hogy te örökre elapadj 

Szemeimből, oh köny, hiszen irgalmas vagy! 

Visszajósz még hozzám, ugy-e, nemsokára ? 

S gyógyírt nyujtasz szivem 

Égő fájdalmára ! 

Visszajösz, visszahoz, ki elvett éntőlem, 

Hiszen gondoskodott mindig Ő felőlem, 

Kit imádni, félni tanit tiszta hitem, 

Elküld ismét hozzám 

A jóságos Isten ! 

Mamilla. 
(Elbeszélés.) 

Irta Dobay János. 

IV. 
(Folytatás.) 

Az a szinészies hang, melylyel a grófnő 

magát mint áldozatot, a bárót meg mint 
egy 

nemes szivü barátot akará feltüntetni, keserü 

fájdalommal tölté el a két gyermek szivét. 

Érezték, hogy anyjuk becstelen dolgot 
kö- 

vet el, midőn egy nehány nappal atyjuk 
ha- 

és saját önzését gyermekei érdekeivel takar- 

gatja. Ákos meg volt győzödve, hogy ezen 

gyülölt házasság még azon napon el volt 

határozva, midőn atyja még a ravatalon fe- 

küdt s igy kétszeresen kellett anyját vádolni 

könnyelmüségéért. S aztán ő és Kamilla ilyen 

áron fogadják el a fényt és kényelmet?! In- 

kább nyomor, mintsem ök is részesei legye- 

nek a szentségtörésnek ! d, 

A grófnő hiában várta „szépen előadott 

beszédének" eredményét; gyermek szem- 

lesütve hallgatának, hősiesen magukba rejt- 

vén azon fájdalmat és keserüséget, melyet 

anyjuk elhatározása felett érezének. re A 

A grófnő hosszas szünet után ismét meg- 
szólalt: 

Remélem, kedves gyermekeim, 

kifogásotok azon áldozat iránt, melyet érde- 

ketekben hozandó vagyok, mely mindnyá- 

junkat megment a nyomortól s képessé teend 

eddigi életmódunkat folytatni. 

Mi nem mondunk, édes anyám, a te 

akaratod felett birálatot, - szólt Ákos kese- 

rüen - tégy ugy, mint jónak látod; azonban 

engedd meg, hogy mi is e fonto 

mely jövőnket oly nagyon érdekli, 

győzödésünk s szabad akaratunk szerint h: 

tározhassunk. .. i 

- És te, Kamilla? - kérdé 

- Igen, anyám fivr 

Csak kicsinyke vigaszt! lála után oda veti magát egy idegen férfinak 
határozott hangon. 



. 

enni, etb biz' az csak kiáltó szó fog maradni 
a pusztában. Pedig okos szülői eljárással, fő- 

leg a hol sok gyermek van és sok gyümölcs 
terem, évenkint sok patikába vándorló fo- 
rintot lehetne egyéb jövedelmezőbb dologra 

megtartani. 
Legtöbb helytelen eljárást szoktak elkö- 

vetni a kis gyermekek táplálásánál. 

A csecsemőnek a világon legtermészete- 
sebb, legkitünőbb tápszere az egészséges 
édes anya teje. És mit tapasztalunk 5 Ma már 
előkelő vagy csak gazdag családoknál csak- 

nem mindenütt, a kevésbé gazdagoknál sok 

helyen, sőt nem egy, a gazdagokat utánozni 

szerető szegény családnál is az a divat, hogy 
a csecsemőt szoptatós dajka szoptatja. 

Ez egyike a legtévesebb, s ha - mi nem 
egyszer megtörténik - a dajka még orvosi 
vizsgálás után is valami egyelőre felismer- 
hetetlen ragályos betegségben talált lenni, 

bátran ki lehet mondani: a legvétkesebb di- 
vatoknak. ; 

Mert minő erkölcsü, előéletü s igy életvi- 
szonyu nők szoktak a legtöbb esetben ily 

szoptatós dajkák lenni, azt én e helyen elő- 

számlálni czélszerünek nem tarthatom, de 
hát a t. szülők azt a nélkül is tudják. 

S már most tegyük föl a kérdést: akár di- 
vatutánzási vágyból, akár hogy - mi nem 
egyszer a főóok - az édes anya fiatal üdesé- 
gét minél tovább megtarthassa stb., vajjon 
szabad-e egy a legegészségesebbnek szüle- 
tett kis gyermeket esetleg a legveszedelme- 
sebb, a legtöbb esetben kinos halállal vég- 
ződő betegségnek kitenni? 

Én legalább azt hiszem : egyetlen jó és el- 

fogulatlanul gondolkozó ember hite szerint 
sem. 
Nem mondom én, hogy nincsenek esetek, 

a midőn szoptatós dajkát fogadni nem csak 
szabad, hanem épen kötelesség, p. o., ha azon 
szerencsétlen körülmény áll elő, hogy épen 
maga az édes anya talál valami ragályos, 
vagy szóval akármiféle olyan betegségbe 
esni, melyben gyermekét szoptatni nem sza- 
bad, vagy nem lehet, vagy p. o. meghal. De 
miután tapasztalásból már az is tudva van, 
hogy annak, a ki szoptat, a gyermek a tejé- 
vel együtt nem csak esetleg létező betegsé- 

gét, hanem még jó vagy rossz lelki tulajdo- 

nait is magába szivhatja, még azon esetben 
is czélszerübb vagy legalább kevésbe ártal- 
mas lehet az ugynevezett mesterséges táp- 
lálékot alkalmazni. 

(Folytatása következik.) 

Demeter Róbert. 

Az I367-ik évben alakult s 1885-ik évi márcz. 
hó 4-én ujra szervezkedett 1848,-beli honvé- 
dek csikmegyei honvéd- egyletének módositott 

alapszabályai. 
(Folytatás.) 

IX. s. 
Nagygyülés. 

Altalános nagygyülés minden év már- 
czius hó 16-én Csik-Szeredában tartatik, 

még azon esetben is, ha a végett elnöki 
meghivó a lapban nem bocsáttatnék ki, 
rendkivüli nagygyülés pedig az elnök, ille- 
tőleg a választmány által kitűzendő napon, 

mi végett külön hirlapi meghivó bocsátta- 
tik ki. 
A gyülés tanácskozási tárgyait semmi 

névvel nevezendő más ügy nem teheti, mint 

csupán a honvéd-egyletre vonatkozó s az I. 
§-ban körülirt ügyek. 

Tárgyalja saját egyleti ügyeire vonat- 
kozó, az év folytán előfordult s az elnök ál- 
tal előterjesztett belügyeit, a budapesti hon- 
védsegélyző-egyletek leiratait, a társ hon- 
véd-egyletek átiratait, a beterjesztett indit- 

ványokat, a választmány határozata ellen 
netáni felfolyamodásokat, (ilyenek esetében, 
mint legutóbbi forum véglegesen dönt), 
azok fölött vagy általános nyilatkozatával, 
vagy a IV. §-ban foglalt módozat szerint 
határoz. 
A pénztári számadásokat megvizsgáltatja, 

a pénztárnok részére a fölmentőt kiadatja. 
Az alapszabályoknak a változott körül- 

ményekhez képest - ha jónak látja - mó- 
dositását eszközölteti. 

Tisztujitást foganatosit, a tárgyalási jegy- 
zőkönyveket helybenhagyja; az általa kine- 
vezendő két tag által az elnök és titkáron 
kivül aláiratja. 
A nagygyülés csak azon esetben határo- 

zatképes, ha a tisztviselők és a megjelent 
választmányi tagokon kivül 20 tag a tárgya- 
lás, illetőleg a gyülés folyamában jelen van. 

X.§. 
Választmányi gyülés. 

A választmány minden hónap első vasár- 
napján minden meghivás nélkül Csik-Szere- 
dában, az elnök által kijelölendő helyen 
rendes gyülést tart délután 2 órakor. 

Azonban a körülmények és szükséghez 
képest rendkivüli gyülést is tarthat, mely 
esetben az elnök által külön meghivóval fog 
értesittetni. 
E gyülés, illetőleg gyüléseknek sem sza- 

bad mást tárgyalni, mint kizárólag csak a 
honvédsegélyezési ügyet. 
A gyülés tárgyai: 

A) Az elnökhöz időközben érkezett s ál- 
tala előterjesztett oly ügyek, melyek a nagy- 
gyülés elé nem tartoznak. 

B) A községenkint beterjesztett névjegy- 
zékben foglalt, valamint az ezután is jelent- 
kező honvédeket, mint valóságban olyano- 

kat a megszerezhető adatok alapján, a XI. 
§. 1., 2. pontja szerint verificalni s részükre 
az igazolványt az elnök és egyik titkár alá- 
irásával kiadatni. 

C) A segélyért folyamodó honvédek és 
özvegyeik által benyujtott kérelmeket a 
XII. §. pontjai alapján részrehajlatlanul 
megvizsgálni, s ha az adatok a kérelmek 

alaposságát igazolják, segélyezésre ajánlani 
s illeté helyre juttatását eszközöltetni. 

D) Az A), B), C) pontok alatt bejelentett, 

illetve beterjesztett kérelmeket alaptalansá- 
guk esetében visszautasitani. 

E) A tisztviselői kar müködésére fel- 

ügyelni, s egyáltalában mindent megtenni, 
mi a segélyezési czél elérésére üdvös, kivá- 
natos és érvényesithető. 

(Vége következik.) 

HMülömnfélék. 

- Müvészeti hir. Br. Szentkereszty 
Stephanie urhölgy, ki munkássága egész 
erejét az általa nagy fáradsággal teremtett 
human intézeteink fejlesztésére forditja, ide- 
jének csekély, az ügyek vezetésétől fennma- 
radó részét, mint az már lapunk olvasói előtt 
is ismeretes, a festészetnek szenteli s a te- 

remtő ecsetet igazi müvészettel kezeli. Ez 

alkalommal a nemes Bárónénak ismét egy 
sikerült festményéről emlékezünk meg. Olaj- 
ba festette Trefort Ágost on közokta- 

tási miniszter arczképét, melyet a műértők 

gondosan szinezett, hű, teljesen találó voná- 

sokban gazdag festménynek jeleznek. El műre 

felesleges a mi dicséretünk, egyszerüen csak 
olvasóink figyelmét hivtuk fel rá. 

- AMrczképleleplezés. A háromszékmegyei 
„Erzsébető árvaleány-nevelő intézet jövő 
hóban tartandó fölszentelési ünnepélyének 
egyik kiváló pontját fogja képezni a hála és 
elismerésnek ama szép nyilvánulása, hogy 
akkor fog ünnepélyes beszéd kiséretében le- 
lepleztetni Trefort Ágoston közokta- 
tási miniszter ur arczképe, melyet az intézet 
elnöke Br. Szentkereszty Stephanie urhölgy 
festett és ajándékozott az intézetnek. Méltó 

és kegyeletes megemlékezés a férfiuról, ki- 
nek az árvaház valóban sokat köszönhet hat- 
hatós segélye, magas pártfogásáért. 

- Elsőmise. Szántó József kézdipolyáni 
születésü jeles ifju pap folyó hó 16-án fogja 
bemutatni az Urnak első, vérontás nélküli 
szent mise áldozatát. 

- Halálozás. Részvéttel közöljük a hirt, 
hogy oroszfalvi Dr. Héjja Kálmán, az 
összes gyógyászat tudora, kolozsvári egye- 
temi tanársegéd, pár havi sulyos szenvedés 
után elhunyt. Tehetséges, jó igyekezetü ifju 
ember volt, kinek korai halálát a tulfeszitett 
szellemi munkásság, a pályájára szükséges 

tanulmányok érdekében kifejtett, az idegeket 
kimeritő szorgalom, folytonos éjjelezés nagy 
mérvben segitették elő. A jobb sorsra érde- 
mes ifju temetése szombaton ment végbe 
ismerősei, rokonai meleg részvéte mellett. 
Béke poraira! 
- A torjai Büdös"-ben a cultur-egylet ja- 

vára rendezett ,Kukullorium, mintne- 
künk irják, szépen sikerült. A culturegylet 
javára 37 frt 45 krt jövedelmezett. Ott volt 
Kézdi-Vásárhely és Torja vidékének szép- 
számu intelligens közönsége s hajnalig kitü- 
nően tánczolt, lövöldözött, tombolázott a jó 
ezélra. Az érdem a sikerért a rendezők elől- 

járóját, Konrád Gyula kolozsvári kereskedőt 
illeti. 

- A torjai „Büdös" kénbarlang bejáratához, 
mint erről alkalmunk volt meggyőződni, zár- 
ral ellátott kaput készittetett Báró Apór Ká- 
roly, kit erre a kézdijárási szolgabiró hivata- 
losan felszólitott, mint ez lapunkban közöl- 
tük volt annak idején. Ez azonban csak egy- 
oldalu intézkedés. Elmulaszthatatlannak tart- 
juk mindenesetre, hogy a kapuhoz állandóan 
ott tartózkodó őr állittassék, mert a reggel 
kinyitott s estig nyitva hagyott ajtón, őr 
hiányában, bárki bemehet, s kinek szándéka 
van, öngyilkosságát csak ugy végrehajthatja, 
mint eddig tehette. 

- Véletlen halál. Maksán egy Benke Péter 
nevü fuvaros ember szekeréről levai közé 
esett és pedig olyan szerencsétlenül, hogy 

egyik lába a kötőfékben fennakadván, azt 
onnan nem tudta kiszabaditani s a megbok- 
rosodott lovak ily állapotban vonszolták 
mindaddig, mig fuvaros társai megállitot- 
ták; de a szerencsétlen fején olyan sé- 
rüléseket szenvedett, hogy pár óra mulva 
kimult. 

- Hajtóvadászat volt, mint Papolczról la- 
punknak irják, az ottani erdőkön e hó 1-én 
és 2-án, de minden eredmény nélkül. Habár 
a hajtók száma meghaladta a 200-at s a haj- 
tás szép rendben, hat állásban, a nép teljes 
erőfeszitésével vitetett koresztül , mégis a sok 
közül egyetlen medvét sem sikorült meg- 
keriteni. Őzet láttak többet, de senki sem lőtt 
azokra. Levelezőnk azon nézetének ad kife- 
jezést, hogy csak a vadászati adóról szóló 
törvényczikk teljes eltörlésével lehet remé- 
nyünk, hogy vadászaink a szerfelett elsza- 
porodott medvék pusztitásához hozzálátni 
merészeljenek s még akkor is csak ugy, ha 
a megérdemlett jutalomdijat nem kiméljük 
tőlük. 

- Katonák mezei munkánál. A gazdasági 
egyesületek szövetsége fontos lépést szán- 
dékozik tenni az aratás és betakaritáskor 
mutatkozó munkáshiány megszüntetésére. 
Kérvényt fog ugyanis benyujtani a hadügyi 
kormányhoz, hogy az aratás, behordás, szé- 
nagyüjtés és szüret idejére a legenység egy 
részét engedje át a gazdák szolgálatára, mint 
ez Francziaországban történik. A katonák e 
czélra való alkalmazása oly módon tervezte- 
tik, hogy a gazdák hatóságilag láttamozott 
kérvényt nyujtanának be a hadparancsnok- 
sághoz, megjelölve az időszakot, a mikor a 
szintén megjelölt számu legénységet igénybe 
venni ohajtják. Erre a kivánt számu legény- 
ség 20-80 napra szabadságoltatik s igazol- 
ványt kap olcsó utjegyre, melyet a munka- 
adó tartozik megtériteni. A katonák táplá- 
lékban és megfelelő munkabérben részesül- 
nének. Az a gazda, a ki szerződését nem tartja 
meg, a következő évben nem kap munkára 
legénységet. 

- Jól van, gyermekeim, - felelt a grófnő 
hideg, gunyos hangon - tartsátok meg bi- 
zonyos korlátok között szabad akaratotokat; 

azonban ne feledjétek, hogy én anyátok va- 
gyok s az anyának joga van gyermekei sor- 
sát belátása szerint intézni s hatalma van 
megakadályozni, ha gyermekei botoran ve- 
szélybe akarnának rohanni. Remélem azon- 
ban, hogy e hatalmat nem lesz szükség érvé- 
nyesiteni; lesz eszetek azon uton haladni, 

melyet a sors és anyátok gondoskodása szá- 

motokra kijelölt. 

E pillanatban a báró lépett be a szobába. 
A grófnő tüntető nyájassággal fogadá. 

A két gyermek hidegen üdvözlé a bárót s 
anyjuknak kezet csókolva, szó nélkül elha- 
gyák a termet. 

V. 
A grófnő közölvén gyermekeivel házassági 

tervét, mintha az utolsó aggálytól is meg- 
szabadult volna, mely lelkiismeretét terhelé, 
egészenleveté azon szomoru kifejezést, melyet 
eddig arczára erőszakolt. Nem törödve gyer- 
mekei és a világ itéletével, mint boldog meny- 

asszony mutatá magát. Egy negyvenéves nő 
fektelen szenvedélyével szereté a bárót és 
ezt nemcsak nem igyekezett legkevésbé sem 
lleplezni, de sőt minden alkalommal nyilvá- 
nosan kimutatá érzelmeit. 

A báró szintén felelevenülni érzé régi sze- 

relmét s oly tüzesen udvarolt a grófnőnek, 
mint 20 évvel ezelőtt leánykorában. 
Egy rossz álom volt - gondolák - a gróf- 

nőnek Hétfalusival való házassága, mely- 
ből felébredve, kezdhetik ott, a hol husz év- 

vel ezelőtt elhagyták. 

Az ódon kastély ismét megélenkült. Az 
előszobák cselédekkel, az istállók hintós lo- 

vakkal teltek meg, a parkot meg kertészek 

kezdették csinositani; olykor-olykor egy ne- 
hány látogató is fordult meg a kastélyban; 
szóval élet és mozgalom kezdett kifejlődni; 
és ez mind a báró müve volt, ki átvevén a 

kormányzatot, mint teljhatalmu urrendelke- 
zett mindenben. 

Akos és Kamilla látták mindezt, azonban, 
mintha semmit sem tudnának róla, mélyen 

külön étkezve, ha nagy ritkán anyjukkal 

san, de hidegen bánt a gyermekekkel s észre 
sem látszott venni azon hideg, megvető pil- 
lantásokat, mikkel különösen Ákos minden 
alkalommal illeté. 
Egy napon a testvérek a parkba mentek 

sétálni. Kamillának első dolga volt virágait 
megtekinteni, melyeket utóbbi időkben any- 
nyira elhanyagolt. A virágágyásoknak azon- 
ban csak helye volt meg. A virágok kitépve 
egy rakáson hevertek s a kertész felügyelete 
mellett munkások dolgoztak az ágyások 
helyén. 

Kamilla fájó szivvel nézte kitépett virá- 
gait s csendes hangon kérdezé a kertészt, 
hogy miért bántották virágait. 
- A báró ur parancsából egy pavillon ké- 

szül e helyen - szólt röviden a kertész. 
hallgatának. Külön lakosztályban lakva és 

vagy a báróval találkozának, a társalgás apró, 

közömbös megjegyzésekre szoritkozott. 
A gyermekek rideg magába-zárkozottsága 

azonban legkevésbé sem bántotta a szerelme- 
seket; mindketten erősen meg valának győ- 
ződve, hogy ha majd higgadt gondolkozás 
után rájőnek, hogy nincs más életmód rájuk 
mnézve, mint a báró védszárnyai alatt élni, 
megtörik makacsságuk, melynek ugy sincs 
semmi alapja, s önként belenyugosznak az 
uj helyzetbe. Ezen tudatban a báró udvaria- 

Ákos arczát haragos pir boritá el; azonban 
Kamilla, észrevéve fivére méltatlankodását, 
könyörgő hangon suttogá: 

- Hallgass, édes Ákos ; hisz tudod, ugyis 

nemsokára vége lesz. 

Ákos leküzdé haragját s gunyos hangon 
szólt: 

- A báró ur épittethet, de ki tudja, hogy 
ki számára ?: 

Alig telt el három hét Hétfalusi halála 
után s az előre várható katasztrófa csakugyan 
bekövetkezett. A hitelezők felléptek s a fé- 
nyes uri birtok dobra került. Röviden meg- 

* 

történt az egész; vevő akadt bővön; az ösz- 
szes fekvő birtok idegen kézre került s csu- 
pán csak a kastély és a kert maradt meg a 
két gyermeknek örökségül. 
Az árverést követő napon megjelent a csa- 

lád ügyvéde s egyenesen Ákoshoz és Kamil- 
lához ment értekezni. 
- Nos, ügyvéd ur, kérdé élénken 

Ákos - minden rendben van ? 
- Igen, minden el van intézve - szólt 

szomoruan az ügyvéd. - Azonban rosszab- 
bul ütött ki a dolog, mint a hogy képzelém. 
- Kérem, sziveskedjék egész leplezetle- 

nül feltárni a helyzetet, - szólt közbe Ka- 
milla - mi a legrosszabbra is el vagyunk 
készülve. 
- Tehát az árverésből begyült pénz nem 

fedezte az adósságokat, még 10 ezer forint 
fedezetlen maradt és pedig azok a követelé- 
sek, melyek nem valának a birtokra betáb- 
lázva. 

- Ismerem ; ezek atyám becsületbeli adós- 
ságai, melyeket mulhatlanul törlesztenünk 
kell - válaszolt Ákos. 

- Én megbizatásomhoz képest áruba bo- 
csátottam a kastélyt is - folytatá az ügy- 
véd - s ezért 10,500 frtot igértek. Ezen 
vételár oly magasnak tünt fel előttem, hogy 
a vásárt azonnal meg is kötöttem. A szerző- 
dés gyámhatóságilag megerősitve itt van s 



- A budapesti állami közép-ipartanodá- 

ban a beiratások ezután szeptember hó 1-ső 

napjától nem 15-ik, hanem csak 10-ik nap- 

jáig tartatnak. A belépni óhajtó tanulóktól 

előzetes gyakorlat kivántatik, legalább az, 

hogy a nyári szünidő alatt a gyakorlatban 

foglalkozzanak s ezt hiteles bizonyitvánnyal 

igazolják. Szükséges végre, hogy a tanulók 

a beiratáshoz szüleikkel vagy gyámjaikkal 

jelenjenek meg. 

- Ováczió egy pinczérnek. Budapesten 

az Andrássy-ut sarkán levő Gutfreund- 

féle kávéházban egy közelebbi éjjel ép oly 

szokatlan, mint lelkesitő epizód történt. A 

kávéház tele volt vendégekkel, a kik itták a 

pikolót, „csésze kávét,4 kognákot és chatreu- 

set. A kanalak csörögtek, a poharak cseng- 

tek, a billard-golyók csattogtak és folyt a 

diskurzus napi árfolyamról, politikáról, szin- 

házról és folyt a pénz a kasszába. Szóval a 

zaj „"tetőpontjára hágott.Még sem volt azon- 

ban oly nagy, hogy tul ne harsogta volna egy 

stentori „zahlen.* Elhallatszott ez még oda 

is, a hol a zulfikári szoros ügyét tárgyalták, 

vagy a hol a Kongó-kérdéssel foglalkoztak. 

Csak épen az nem hallotta meg, a kihez in- 

tézve volt: a fizető pinczér, pedig a nagy- 

hangu urnak közvetlen közelében állt. 

„Zahlen !4 ismétlé ez másodszor is még han- 

gosabban, ugy hogy már most azok is meg- 

hallották, a kik az önálló jegybank körül foly- 

tattak eszmecserét, pedig az tudvalevőleg 

jóval távolabb van még tőlünk, mint akár a 

Kongó, akár a zulfikári szoros. De a fizető- 

pinczér süket volt és néma. A fizetni akaró 

vendég végre meglátta őt maga mellett és 

dühösen mordult rá most már magyar nyel- 

ven: „Hallja maga, talán azt akarja, hogy 

egy csövel orditsak a fülébe? Miért nem jön, 

ha hivom? - A pinczér udvariasan meg- 

hajtotta magát és szólt: „"Nagyon szivesen 

uram, de mi nem tudunk németül, csak ha 

muszáj. Uraságodról pedig meglátszott, hogy 

magyarul is tud, a német szavát tehát nem 

értettem.? - A kávéházi közönség harsogó 

éljennel fejezte ki helyeslését a pinczér e sza- 

vai felett s a lelkesedés oly általános lett, 

hogy abban még egy csomó franczia is részt 

vett, kik egy asztal körül ülvén, tanui voltak 

a jelenetnek smegmagyaráztatták maguknak. 

A német szót szerető magyar ember megszé- 

gyenülten somfordált kifelé. Mikor az ajtó- 

hoz ért, még egy haragos tekintettel akarta 

a hazafias pinczért lenézni, de ez lehetet- 

len volt, mert Bajn - igy hivják a derék fő- 

pinczért - ekkor már a magasban lebegett, 

t. i. az őt fölemelő jókedvü vendégek vállain. 

- A „Kis Lexikon" 4-ik füzete megjel
ent 

Dicinson-tól Gaviál-ig terjedő tartalommal s 

Tengerészet - Sziklák - Épitészeti művek 

és Ragadozó állátok czimü mellekletekkel. 

Ajánljuk olvasóink figyelmébe. 

- Nyilvános köszönet. Kézdivásárhelyi ev. 

ref. diszes egyházunk kijavitására szivesek 

voltak adományozni a következő t. egyház- 

tagok: Kovács János czipész 2 írt, Rácz 

András asztalos 1 frt, ifj. Szőcs János mészá- 

ros 2 frt, Mátyus László 2 frt, Benedek Ist- 

ván őrnagy 3 frt, Bertalan Izsák 2 frt, Sü- 

kös Károly 2 frt, Darkó József 2 frt, András 

Mózes főhadnagy 1 frt, Nagy Károly igaz- 

gató 2 frt, Megyaszai Máté 2 frt, Sáska An- 

tal 3 frt, Bodor Györgyné 1 frt, Szőcs An- 

drás szabó 50 kr, Mundrucz Jakabné 50 kr, 

Kupán Balázs 1 frt, Kovács Pál szücs 3 frt, 

Fejér Ferencz 1 frt, Cziszár Pál kereskedő 3 

frt, Csiszár Dénes 4 frt, özv. Csiszár Pálné 2 

frt, M. Székely János 1 frt, Turóczi Dénes 1 

frt, Csiszár Imre 5 frt, özv. Jancsó Sámuelné 

B0 kr, özv. Erdő Mózesné 50 kr, ifj. Molnár 

Mózes szücs 40 kr, id. Molnár Mózes 50 kr, 

Pánczél István asztalos 50 kr, Czimbalmos 

Ferencz 2 frt, id. Kovács István szücs 2 frt, 

Vajda József 50 kr, Tóth László 1 frt 50 kr, 

Kovács Károly kereskedő 5 frt, Szőcs Fe- 

rencz 60 kr, Nagy Lajos szeszgyáros 10 frt, 

„Kézdivásárhelyi takarékpénztárt 20 frt, 

özv. Nagy Dánielné Kali Terka 2 frt, özv. 

Szabó Jánosné 1 frt, özv. Kleindinst Lajosné 

2 frt, Csutak László 2 frt, Elekes Imre eczi- 

pész 2 frt, Györfi Lajos 1 frt, Lázár János 

csizmadia 1 frt, Nagy Ámál 20 kr, Rácz Ta- 

más 52 kr, Csiszár István 50 kr, Fejér An- 

drás kerekes 1 frt, Pais Antalné 50 kr, Szabó 

György asztalos 30 kr, Vajda Domokos 1 frt, 

Kajtár Jánosné 1 frt, id. Szőcs János keres- 

kedő 5 frt, Molnár Istvánné 1 frt, özv. Má- 

gori Dánielné 50 kr, Szabó Albert nyomda- 

tulajdonos 1 frt, Kovács K. nyomdász 50 kr, 

Szöcs Sámuel kereskedő 8 frtot. Fogadják a 

kegyes adakozók szives adományaikért ehe- 

tott. A leány öngyilkosságot kisérlett, demeg- 

akadalyozták. - Hajtóvadászat volt közelebb- 

ről a ludrovai és selmeczi erdőségekben. A 

társaság tagjai közt viszály támadván, egész 

háboru fejlődött ki köztük s négy ember meg- 

sebesült. - Brassó mellett a mult héten egy 

pénzügyőr agyonlőtte, egy falusi jómódu 

gazda pedig fölakasztotta magát. - Karajenön 

a napokban egy tanitó hároméves leánykája 

hirtelen eltünvén, keresésére indultak s egy 

kóbor koldus kezén megtalálták. A koldust 

átadták a biróságnak. - Halálkoponyás leány 

járt a napokban egy bécsi ékszerésznél, mint 

egy ottani lap irja. Szemei nagy kerek üreg- 

ben mélyen elrejtve feküsznek, pofacsontjai 

kirugók, orra hiányzik. A nő arczát rejtő fá- 

tyol egy kissé félre lebbenvén, az ékszerész 

elájult ijedelmében. - Csongrádon egy nap- 

számos összeszólalkozott gazdájával, ki egy 

favillával hátba szurta. Az ebből támadt se- 

becske következtében hatod napra a napszá- 

mosnak egész teste megfeketült s meghalt, 

özvegyet és két árvát hagyván hátra. - A 

parlamenti botrányok Athénben napirenden 

vannak. Közelebbről a fogyasztási adó tár- 

gyaltatván, a vita éktelen verekedéssé fejlő- 

dött, melynél a honatyák botokkal és székek- 

kel osztogatták egymásnak az argumentumo- 

kat. - A hajduszoboszlói kerületben Győry 

Elek, a függetlenségi és 48-as párt jelöltje 

választatott meg képviselőnek. -Kolozsmegye 

uj főispánja, Br. Jósika Sámuel, hétfőn vette 

át a főispáni hivatal vezetését. Beiktatása 

valószinüleg e hó 17-én lesz. - Mazarburnu 

! faluban (a Bosporus felső partján) egy fiatal 

asszony borszeszlámpa lángjánál hajfodritót 

lyen kifejezett leghálásabb köszönetünket. 

A Mindenható Isten, kitől jön minden áldás, 

árassza el kegyelmével, áldásával mindnyá- 

jukat s adja vissza bőségesen egyházunk ja- 

vára hozott áldozataikat! Kézdi-Vásárhely, 

1885. aug. 7. Székely János ref. pap, Török 

Bálint főgondnok, Kölönte Mózes algond- 

nok, Baló László h. jegyző, Balogh Gyula 
mföld hosszu s kocsin szállitották a házba. - 

egyh. tanácsos. 

- Lapunk kiadóhivatalában kapható: „Föld- 

adókivetési kulcs a tiszta jövedelemnek 

255 0/o-a szerint. Ajánljuk az érdekeltek 

figyelmébe. 

RÖVID HIREK. 

A „Nemzet" után több lap közölte smi is át-
 

vettük a hirt, hogy Este Ferencz főherczeg 

legközelebb eljegyzi Mária Valéria király- 

kisasszonyt. Mint Bécsből irják,ehir valótlan.
 

- Szatmár város 200 frttal az erdélyi magyar 

közmüvelődési egyesület alapitó tagjai közé 

lépett. - Szebenben egy, a legjobb családból 

való leány, kit csábitója elhagyott, titokban 

gyermeket szült. A leány apja a szülés után 

rögtön elásta a gyermeket. Az esetet a szom- 

szédok feljelentvén, a vizsgálat meginditta- 

akarván megtüzesiteni, vigyázatlanságból a 

lámpa felborult, a nő ruhája lángot fogott s 

teste annyira összeégett, hogy nemsokára 

iszonyu kinok után meghalt. - Az angol alsó- 

ház 15 évről 16-ra emelte fel azon kort, mely- 

ben a leányok törvény által megvédetnek. Az 

üdv hadserege 395,000 aláirással ellátott kér- 

vényt nyujtott be az alsóházhoz a „P.M.G. 

leleplezései alkalmából. A papirtekercs három 

Egy társaság a mödlingi erdőben egy férfi- 

hullára akadt, mely vékony zsinórral egy ör- 

vény fölött volt felakasztva. A holttestben 

Dr. Reichardt Henrik Vilmos bécsi egyetemi 

tanárra ismertek. - Nagy földrengés volt hét- 

főn Wernoje vidékén, mint Pétervárról irják. 

Belovodokban a templom összedőlt és sok 

embert romjai alá temetett. Több helytt a föld 

megrepedt. - Prágában Popp K. 11. gyalog- 

ezredbeli örnagy revolverrel főbe lőtte ma- 

gát. Tettét az ezredparancsnokkal való össze- 

koczozanása okozta. - Földes községben egy 

kereskedősegéd az izraelita imaházba a mult 

hét egyik éjszakáján behatolt s onnan 30 frtot 

ellopott. - Ugocsamegyében a mult hét végéig 

486 vérhas betegedési eset fordult elő, me- 

lyek közül 64 volt halálos kimenetelü. - Raj- 

csánban m. hó 24-én egy istálló kigyuladt s 

csak az aláirás hiányzik, hogy a vásár vég-
 

leg létesüljön. Ezek szerint tehát 500 frt, 
mi 

az adósságok lefizetése után fennmarad, mél-
 

tóságtokat illeti. Én ezen összeget is maga
m- 

mal hoztam. 

Ákos átvette a szerződést s szó nélkül alá- 

irta, de a mikor Kamillára került a sor, n
em 

tarthatá vissza könyeit, hanem azért resz-
 

ketés nélkül irá alá az okmányt, mely őt és
 

testvérét utolsó vagyonuktól is megfosztá. 

Az ügyvéd részvéttel nézte a két nagy-
 

lelkü gyermeket, kik önként lemondnak min- 

denükről, hogy atyjuk nevének tisztességét
 

megmenthessék. Az aláirt okmányt átvé
ve, 

a gyermekeknek járó 500 frtot kifizette, nem
 

fogadván el a maga részére semmit eljárá- 

sáért, bármennyire erőltette is Ákos. Mele- 

gen szoritott kezet a két árvával s meghatott 

arczczal távozott. 

A mint az ajtó bezárult az ügyvéd után,
 

Kamilla, fájdalmának szabad folyást engedv
e, 

zokogva borult bátyja karjai közé. 

- Koldusok, földönfutók vagyunk! - 

nyögte szivszakgató hangon. 

Demeg van mentve atyánk becsül
ete - 

szólt Ákos ünnepélyesen. - És most, édes 

kicsikém, bátorság! rajtunk a sor, m
egalapi- 

tani jövőönket. Édes anyánk tegyen, a mit 

akar; mi tegyük azt, a mit szivünk sugall. 

- Én mindenben ugy cselekszem, édes 

Ákos, a mint te akarod; de ugy fáj szivem- 

nek, örökre elválni anyámtól és e helytől, 

holszülettem s melyhez annyi édes emlék köt! 

- Hisz ez nekem is fáj, - felelt Ákos ér- 

zékeny hangon - de lásd, bele kell nyugod- 

nunk mostoha sorsunkba. 

Z Oh, Istenem ! mily szerencsétlenek va- 

gyunk is mi! - nyögé Kamilla keservesen. 

Ákos részvéttel szemlélé könyező hugát, 

majd meg vigasztalni akarván, mosolyogv
a 

szólt: 

- Képzelem a báró haragját, midőn tu- 

domására jut, hogy e kastély, melyben oly 

szivesen parancsnokol, épittet, rendelkezik: 

idegen tulajdon. 

Z Édes anyánk is haragudni fog nagyon, 

- válaszolt szomoruan Kamilla - talán meg 

is átkoz minket. 

- Eh, ezért nem vádolhat lelkiismeretünk. 

Ha mi ezt nem teszszük, anyánk bizonyosan 

nem tette volna meg s atyánk neve a hitele- 

zők piszkolódásának lett volna kitéve. Sze- 

gények vagyunk, de igy legalább pirulás 

nélkül nézhetünk bárki szemébe. És most 

előre a megkezdett uton, édes hugom! E pil- 

lanattól kezdve nincs senkink e világon. 

Egyedül állunk, egymásra vagyunk utalva s 

egymást szeretve és támogatva fogunk ma- 

gunknak jövőt teremteni. Két ut állt előt- 

tünk: egy gyülölt ember által nyujtott ke- 

gyelem-kenyér és a becsületes munka. Ne- 

künk volt erőnk az utóbbit választani s én 

érzem, hogy jól cselekedtünk és az Isten 

meg fog minket segiteni. 

A grófnő nagyon meg volt lepetve, midőn 

aznap este vacsorán gyermekei hivatlanul 

megjelentek. Egyetértő pillantást váltott a 

báróval, mely azt látszott mondani, hogy: 

,Ime, a kis makacsok megtértek !4 

Ákos és Kamilla a bárót alig vették észre; 

azonban édes anyjukat tuláradó szeretettel 

vették körül. A grófnő hideg szive is meg- 

rezdült a gyermeki szeretet e sok és gyön- 

géd nyilvánulására s ő tőle telhető nyájas- 

sággal igyekezett azt viszonozni. 

Midőn végre vacsora után a gyermekek 

elbucsuztak, Kamilla könyezve csókolt any- 

jának kezet, majd meg érzelmeitől elkapatva, 

zokogva borult nyakába és sirt sokáig ke- 

servesen. 

Ákos is mélyen meg volt indulva, midőn 

anyja kezeit ajkához emelé. 

A grófnő csodálkozva nézte gyermekei 

szokatlan érzékenységét, de nem tudta e vá
l- 

tozás okát magának megmagyarázni. 

Másnap reggel megjött magától a magya- 

rázat. 

Ákos és Kamilla eltüntek a kas- 

télyból. , 

(Vége az I. résznek.) 

havi fennállás után a helytelen gazdálkodás 

a benne levő 52 drb szarvasmarha és 200 bika 

elégett. - A bukaresti magyarok körében élénk 

mozgalom indult meg a budapesti orsz. kiál- 

litás tömeges meglátogatása iránt. A szüksé- 

geslépések megtételére a bizottság már meg- 

alakult. - Maros-Vásárhelyen az orsz. kórház 

egyik szobájában a bolthajtás leszakadt s az 

ott dolgozó négy munkást megsebesitette. - 

Jókai Mórtól közelebbről két uj darab fog 

szinre kerülni: a ,„Fekete gyémántok" a bu- 

dapesti nemzeti szinházban, és a „Czigány- 

báró" Budapesten és Bécsben egyidejüleg. 

Ez utóbbihoz Strauss irt zenét. - A berlini 

egyetem 75-ik évfordulóját e hó 3-án ünne- 

pelték meg. - Spanyolországban julius végéig 

összesen 114,714 ember betegedett meg és 

34,008 halt el kolerában. - Őriási tüzvész 

támadt hétfőn Torontóban az ottani rakpar- 

ton. A tüz a rakpart hosszában rövid időn 

mintegy félmértföldnyire terjedt s a kár egy 

millió dollárnál többre megy. - A komáromi 

tüzérezred a hadügyminiszter parancsára 2 

üteg tüzért vezényel a nyitrai honvéd-sátor- 

táborba. Ez az első eset, hogy önálló csapat- 

testben működő honvédhadosztály saját ren- 

delkezésére ágyuüteget kap. - Németország- 

ből juniusban 9178-an, a folyó év első felében 

összesen 68,345-ön vándoroltak ki. - A Ve- 

zuvnak nehány hónap előtt megkezdett tevé- 

kenysége folyton tart. A hegy déli oldalának 

három egymás fölött fekvő nyilásából tete- 
mes lávatömegek folynak ki, melyek különö- 

sen éjjel ritka szép látványt nyujtanak. - 

Berlinben nemzetközi távirda-kongresszus 

lesz, melyen a föld minden részéből lesznek 

meghatalmazottak. A megnyitás hétfőn dél- 

ben lesz. - A magyar dalcsarnok alig három- 

miatt megbukott. - Brassó mellett, Földvá- 

ron, Kondor Ferencz utmester neje magzat- 

elhajtás következtében meghalt. A bábaasz- 

szonyt, ki a műtétet végrehajtotta, elfogták. 

- Szegeden egy 17 éves leány anyja rossz 

bánásmódja miatt gyufaoldatot ivott s pár 

órai kinlódás után meghalt. - A farkasok 

nagyban garázdálkodnak a kolozsvári hatá- 

ron. A napokban két lovat és egy borjut tép- 

tek össze a lóversenytér mellett. - Egy íran- 

czia iró számitása szerint az egész világon 85 

ezernél több hirlap jelenik meg. Ebből csak 

angol nyelven 16,500 jelenik meg. Legelter- 

jedtebb a Daily Telegraph, mely naponkint 

250,000 példányban nyomatik. Ausztria-Ma- 

gyarországnak 1200 lapja van. - János főher- 

czeg özvegye, Meráni Anna grófnő, kedden 

reggel Ausseeban 82 éves korában meghalt. 

= A bibornokok testülete jelenleg 62 tagból 

áll, kik közül 35 olasz, 5 franczia, 4 angol, 4 

irországi, 3 német, 4 osztrák, 2 magyar, 2len- 

gyel, 1 amerikai, 4 spanyol, 2 portugáli. - 

Goloboszniában a montenegróiak, hogy egy 

honfitársukért boszut álljanak, egy mohame- 

dán kivándorlót megöltek s fejét levágták. 

Z Jeniszei sziberiai kormányzóságban a tun- 

gurokzavargástidéztek elő. 120 tungur stöbb 

katona elesett.-Horváth Pal, ki ezelőtt 8 évvel 

vándorolt ki Amerikába s egy kaliforniai vá- 

rosban rövid időn bányafelügyelőségig vitte, 

hűtlen jegyesét a templomban löttele. A köz- 

szeretetben álló fiatal ember iránt általános 

a részvét. - Spanyolországban e hó 5-én 4879 

ember betegedett meg és I621 halt el kolerá- 

ban. Marseillben e hó 4-én 88 kolera-haláleset 

fordult elő. - Szeged ujjászületésének ünnepe 

tömérdek vidéki nép részvétele mellett tar- 

tatott meg e hó 5-én. - Nagy forgószél volt 

a napokban Filadelfiában. A vihar több vo- 

natot kivetett a sinekből, sokan életüket 

vesztették s a tengeren számos hajó elmerült. 

Odenkirchenben egy munkás a gyáros házá- 

nak ablakán halálfejet látott s e borzasztó 

látvány hire csakkamar annyira elterjedt, 

hogy még a távoli környékről is tömegesen 

jártak csodájára. Az egész izgatottságot egy 

hibás ablaküveg okozta. - Orsz. régész-kon- 

gresszus tartatott Budapesten e héten a ha- 

Zai régészek tömeges részvétele és általános 

érdeklődése mellett. Érdekes felolvasásokban 

és vitákban nem volt hiány. A kongresszuson 

Pulszky F. elnökölt. - Debreczenben egy 68 

éves öreg ember ugy megszurta nejét, hogy 

az nemsokára meghalt. A gyilkosságra állitó 

lag a nő hűtlensége szolgáltatott okot. 



Szondi, a drégelyi hős emlékére emelt ká- 
polnát, szobrot, ezenkivül a drégelyi várt 
stb. mutatja be szép rajzokban az „Ország- 
Világ" 31-ik (augusztus 1.) száma. A kitünő 
lap többi képei és közleményei is magas szin- 
vonalon állanak. Igy: „Egy kis csalódás", 
beszélyke Hevesi Józseftől; „Dalok, Rédey 
Istvántól; „Az uszás bajnoka", (az atletikai 
klub uszó versenye alkalmából), Szokolay 
Kornéltól; „Szent Márk egyik galambja, el- 
beszéelés Majthényi Flórától; „Minden ha- 
mis, (levél a kiállitásról) ó-tól; „Oda4 Szondi 
kápolna fölszentelésére, Völgyi Gusztávtól; 
„Szondi emléke", Vértess Józseftől; „Az 
idegen nyelvek tanitásáról", Wollmann Em- 
mától; „Két vén gyerek", regény Gabányi 
Árpádtól; „A hétről, Borostyáni Nándortól. 
A képek közül különösen kiválik még a ma- 
gyar szépségek arczképcsarnokay. A gazdag 
állandó rovatok következök: Tudomány és 
irodalom, szinház és művészet, ujdonságok, 
a kiállitásról, könyvpiacz, vidéki élet, sport, 
hymen, gyászrovat, innen-onnan, rejtvények 

Köszönetnyilvánitás. 

A háromszékmegyei „Erzsébet" árvaleány- 
nevelő intézet növendékei orvosi rendelet 
alapján folyó évi jul. 5-től 24-ig a kovászna- 
vajnafalvilgyogyfürdőre vitettek. Csekély jö- 
vedelemmel biró intézetünk a védelmébe fo- 
gadott árvák ép és egészséges kifejlesztése 
érdekében mindent megtesz, s számitva a 
fürdőbirtokosság nemes zivüségére, a köz- 
birtokosság támogatására, ez áldozattól sem 
rettent vissza. A fürdőn töltött idő és a für- 
dők gyógyhatása mellett azon reményünk is 
teljesült, hogy a fürdőbirtokosság az összes 
tartást elengedte s a közbirtokosság pedig 
tejelés végett lehajtott barmainknak a köz- 
birt. legelőn való legeltetését dij nélkül enge- 
délyezte. Bács Károly fürdőhaszonbérlő ur 
egész ottlétünk alatt a hideg fürdőért 10 frt 
dijt vett csak. Midőn megyénk e humán in- 
intézete nevezettek részéről ily kiváló párt- 

fogásban részesült, örömmel és hálával telt 
keblünk s biztatást és erőt nyertünk arra, 

hogy nehéz feladatunkat csüggedés nélkül 

oldjuk meg továbbra is. 

Amaz áldozat, mit a fürdőbirtokosság és 
közbirtokosság a nevezett intézettel szemben 

meghozott, fényes bizonyitékot nyujt arról, 
hogy e nemes közönségnek ugy előljárói, 
mint birtokos vezérférfiai a miveltség azon 

niveauján állanak, mely minden szépet és ne- 
mest pártolni, segélni legjobb akarattal tö- 
rekszik. Fogadják meleg köszönetünketmind- 
nyájan, különösen igen tisztelt elnökük Csia 
György ur, kinek a közügyek terén munkás- 

sága és áldozatai megyeszerte ismeretesek, 

ki minket is nemes szive melegének egész 
özönével halmozott el. 
A háromszékmegyei ,Erzsébet” árvaleány- 

nevelő intézet igazgatósága nevében. 
Kezdi-Vásárhely, 1885. aug. 3. 

Nagy Károly, 
árvaházi igazgató. 

HMözgazdaság. 

A kézdivásárhelyi takarékpénztár 1885. ju- 
lius havi forgalmának kimutatási. Bevétel : 
Betétekből 69 tételre 16991 frt 68 kr. Le- 
számitolt váltókból 141568 frt. Előleg-szám- 
lán 120 frt. Zálog-számlán 535 frt. Kamat- 
számlán 2896 frt 35 kr. Illeték-számlán 1425 
frt 86 kr. Kezelési költség-számlán 85 frt 92 
kr. Visszleszámitolt váltókra 1565 frt. Jel- 
zálogkölcsön-számlán 19980 frt. Ügyészi 
költség-számlán 465 frt 56 kr. Tiszti előleg- 
számlán 20 frt. Vegyes államdij-számlán 60 
kr. Visszváltó kamat-számlán 87 kr. Pénz. 
tár-készlet 1885. julius hó 1-én 6294 frt 5 kr. 
Összesen 191528 frt 84 kr. - Kiadás: Betét- 
visszafizetésekre 82 tétel alatt 13754 frt 90 
kr. Betéti folyó kamatokra 2 frt 29 kr. Le- 
számitolt váltókra 185819 frt. Előleg-szám- 

/ lán 120 frt. Zálog-számlán 518 frt. Osztalék- 
kifizetésre 1296 frt. Kezelési költség-szám- 
lán 36 frt 53 kr. Tiszti fizetésekre 226 frt 67 
kr. Visszleszámitolt váltó-fedezetre 10533 
frt 37 kr. Jelzálogkölcsön-számlán 20095 frt. 
10 százalék betéti államdij-számlán 9883 frt 
11 kr. Vegyes államdij-számlán 17 frt 71 kr. 
Ügyészi költség-számlán 41 frt 4 kr. 6 szá- 
zalék megtéritett kamat-számlán 12 frt 83 
kr. Visszváltó kamat-számlán 538 frt 72 kr. 
Jótékony- és jutalék-számlán 40 frt. Posta- 
és belyegdij-számlán 15 frt 52 kr. Pénztár- 
maradvány 18865. julius 31-én 7478 frt 15 kr. 
Összesen 191528 frt 84 kr. - Kézdi-Vásár- 
helytt, 1885. augusztus 1-én. Benkő Gyula, 
könyvelő. 

Felelős szerkesztők : 
ifj. Dobay lános. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Aibert. 

Nyilt tér.) 
Felhivás 

Fekete Károly körjegyző urhoz. 

Sajnálatunknak kell kifejezést adnunk a 
felett, hogy a tek. körjegyző ur Bede Károly 

papolczi lakos földbirtokos társunknak, a 

közügy fáradhatlanésközelisme- 
rést érdemlő bajnokának, a „Székelyföld" 

idei 51-ik számában közzétett kérdései és 
felhivása elől meghátrálva, a községi képvi- 

selő-testületnek illetéktelenül hozott s 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért 
felelősséget nem vállal a szerk. 

a valódi tényállásnak meg nem 
felelő és a közügy iránti elisme- 

rést háttérbe szoritó határozatát 
hozá nyilvánosságra, a helyett, hogy a kér- 
désekre, hogy azok igazak-e vagy nem, 
tételenkint felelve, igazolta volna ma- 
gát s igy a megnevezett esetekről érthető s 

ugy minket, mint a t. olvasó közönséget fel- 

világositó és megnyugtató választ hozott 
volna nyilvánosságra. 

Épen azért, az adott körülményekből ki- 
folyólag, ugy a magunk, mint a t. olvasó kö- 
zönség felmerült kételyei eloszlatása végett 

hogy talán a körjegyző ur ama vádak igaz 
voltánál fogva nem tudja magát igazolni, 

felhivjuk, hogy a „Székelyfölde 51-ik számá- 
ban Bede Károly polgártársunk által tett 
nyilvános felhivás szem előtt tartásával az 

ott kérdezett dolgok mindenikére ad- 
jon kimeritő választ, mivel ellenesetben 
mi az ott tett nyilatkozatot 

tesszük magunkévá és akként fo- 
gunk a körjegyző urral szemben 

eljárni. 

Kelt Papolczon, 1885. jul. hó 18-án. 

Csorja Dénes. 

Bede András. 
Szabó Miklós. 
Csorja Mihály. 

Bede András (alsó). 

Fejér Antal. 

is 

Bede János. 

sSasssssa 

A legbiztosabb szer 
az általam CSILLAG ANNA által feltalált 

haj- ésszakállnövesztő kenőcs. 
mely a gyoógyászati fakultások leghirneve- 
sebb szakférfiai által vegyelemeztetett s ki- 
tünő hatásunak találtatott: a haj kihullása 
ellen, a haj növesztésére, fejköszvény ellen, 
korpaképződés, kopaszfejüség, a bajusz és 

szakáll ritka növése ellen. 

Szétküldési gyári főraktár: 
Budapest, VI., királyutcza 26. 

Kézdi-Vásárhelyen kapható Kovács Fe- 
renczgyógyszerész urnál. 7-10 

el 

KIÁLLITÁS ; é 

MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK. 

Aes retre n a. 

PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1885. junius hó I-től. 

KELETI VONAL. 

Érvényes 1885. junius hó I-től. 
..... 

; 303. 301. 321. í 303. 301. 321. Allomások személyv. gyorsvon. omnibusv. Allomások személyv. gyorsvon. omnibusv. 
Este Dálután 

erk. TGZE 12.50 Kis-Kapus (vendéglő, elágazás Nagy-Sze- (érk. 12.12 2.36 110.02 predeal (vendéglő) 917 109 benfel),),)))) yasznel 
B (vendégló) (érk. Reggel 10.44 2.27 e 2.41 6.00 
rassó (vendéglő (ind. 6.22 10.51 2.55 övi ló elzgay ; érk. 11 3.40 743 Botfalu , 6.45 319 Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) (ind. 2.31 345 8.00 

Földvár , 7.01 11.18 3.38 Nagy-Enyed ::..:. " 2.54 4.01 8.29 Mogyorós a 7.19 3.57 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- (érk. 3.35 4.24 9.12 
Apácza ( 7.33 11.36 Z17 sárhely felé) 4.29 9.32 

Köpecz 7.54 - 4.36 , ; felé (ér . . 4.49 10.23 
Agostoufalvá 801 51 147 Gyére elágazák Torda ina ii 0 1082 
Alsó-Rákos 819 5.08 Kolozsvár (vendéglő) 2 12 Homoród 845 12.28 5.42 (ind. ö08 8 

Kacza 9.01 6.02 Nagy-Várad (vendéglő) 1 . Bene 9.22 6.33 ; 811. omn.-v. Erked , 9.43 7.01 (ind. 10.51] 9.18 10.87 
Héjasfalva 10.10 1.19 7.37 Budapest (érk. 6. 2.10 I10.05, 

(érk. 10.29 1.30 8.01 : 
Segesvár (vendéglő) Gind. 10.89 157 821 s A foglalt számok az esti 6 órától 

Medgyes (ind. 11.54 2.25 9.43 reggeli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- 
lentik. ! 

s Brassóból Bukarest felé indul minden nap reggel fél 6 órakor a gyorsvonat és délután 1 óra 50 perczkor az omnibusvonat. 

Nyom Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


